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NATIONAL PARLIAMENT

Law no 1/2002

Of 20th May 25,2002

The international recognition of the proclamation of independence of our nation is a moment unequal and memorable to our collective living and the History of our nation.

The people rejoice and look towards tomorrow with hope to make peace flourish and to build the nation hand in hand, finally free and independent.

Cheerfully with the will of tolerance and solidarity in this moment of happiness that unites us:

To mark the collective happiness and the profound faith that we are able to forget and forgive with compassion and justice. 

It is important that measures of exceptional clemency are taken.

Thus being, by occasion of the commemorations hat marked the transfer of power and sovereignty and in harmony with the policies of reconciliation which were announced by the Head of State on the rule outlined g) of no. 3 of article 95 of the Constitution of the Republic, the National Parliament approves and I sign the following:

LAW OF AMNESTY AND OF THE PARDON OF PUNISHMENTS

Article 1

All of the crimes against the estate committed until the day of 20th May 2002 that do not involve violence or threats are granted amnesty.

Article 2

1. The crimes committed until the day of the 30th September of 1999 by Timorese who were forced to integrate to the militias are also granted amnesty.

2. With the exception of the rule to the previous number of violent and sanguinary crimes.

Article 3

Equally granted amnesty are acts practiced by the members of any components of the Resistance who, in the past, integrated to criminal conduct, as long as they are not crimes of war, of genocide or against humanity as stated in Article 160 of the Constitution of the Republic.

Article 4

1. The punishment applies for crimes not inclusive of amnesty of the present law will be pardoned in the following modules:

(a) 2/3 of its duration when the prison punishment is effective for an inferior of 10 years.

(b) ½ of its duration of the effective prison punishment if served between 10 to 20 years in prison.

(c) 1/3 of its duration when the prison punishment is effective for a superior of 20 years.

2. The rule of the previous number if applicable to the proceedings pending the date of 20th May, inclusive are those that will become instituted for facts that were committed until that date.

Article 5

The pardon is conceded under the condition resulting in the beneficiary not recurring, not committing a fraudulent crime that corresponds to a punishment superior to 1 year, within the 3 years subsequent to the publication of this law, of the date which will terminate the compliance of the punishment or during the compliance of this.

Article 6

1. The present law does not include the civil responsibility emerging from the crimes committed.

2. The time frame for the purpose of action of indemnity for losses and injury that may have taken place, will be counted from the date when the entry came into effect with the present law.

Article 7

The doubts and omissions resulting in the interpretation and application of this law will be resolved by the Court of Appeals, within a collective of judges.

Article 8

The present law will enter into force on the 20th day of May.

Approved by the National Parliament on the 20th of May of 2002.

Announced by:

The President of the National Parliament, Francisco Gutteres  - “Lu Olo”

Published by:

The President of the Democratic Republic of East Timor, Jose Alexandre Gusmao – “Kay Rala Xanana Gusmao”

